
1

2

3

Quick Start Guide
WORX Cordless Li-Ion 

Blower/Sweeper
 WG545 WG545.1 WG545.5 WG545.9 WG575 WG575.1 

WARNING!
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User must read the product manual to fully understand this product prior to use. 

CAUTION!
The user must wear the appropriate clothing and safety gear when operating this 
product. Be aware of all bystanders, pets and objects in a close proximity. 

www.worx.com

We are always here to help you
Please call the WORX helpline to talk to one of our 
WORX specialists for additional assistance.  
Want more? 
Please find out about accessories and the WORX full 
range of products at our website.   

1-866-354-WORX(9679)
HELPLINE NUMBER

Guía de Inicio Rápido
WORX Sopladora/Barredora inalámbrica

con batería de iones de litio
 WG545 WG545.1 WG545.5 WG545.9 WG575 WG575.1

www.worx.com

Estamos siempre para ayudarlo
Para obtener asistencia adicional, comuníquese con la 
línea de ayuda de WORX para hablar con uno de los 
especialistas de WORX.  
Desea más? 
Encuentre en nuestro sitio Web accesorios y la gama 
completa de productos WORX.  

1-866-354-WORX(9679)
HELPLINE NUMBER

www.worx.com

Nous sommes toujours à votre disposition
N’hésitez pas à appeler la ligne de soutien technique 
WORX et à parler à un de nos spécialistes pour tous 
vos besoins d’assistance.  
En savoir plus? 
Voyez l’ensemble de nos accessoires et nos lignes 
complètes de produits WORX sur notre site web.   

1-866-354-WORX(9679)
HELPLINE NUMBER

Guide de Démarrage Rapide
WORX Souffleuse/Balayeuse

sans fil Li-Ion
 WG545 WG545.1 WG545.5 WG545.9 WG575 WG575.1

2CGT09EPK13001A1
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CHARGING PROCEDURE

Connect the battery charger to the power 
supply, the light (1) will then turn green. 

Insert the battery into the charger (2)
Red light: Battery is charging. 
Green light: Battery is fully charged.
(For WG545 WG545.1 WG575 WG575.1，it 
takes approximately 3 hours to fully charge a 
discharged battery)
(For WG545.5, it takes approximately 1 hour 
to fully charge a discharged battery.)

When charging is completed, unplug the 
charger and remove the battery pack.
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For WG545, WG545.1, WG575, WG575.1
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For WG545.5

ADVERTENCIA!
Lea este manual de seguridad importante para conocer por completo al producto.

PRECAUCIÓN!
El usuario deberá utilizar la indumentaria y equipamiento de seguridad adecuados al 
emplear este producto.Preste atención a las personas, mascotas y objetos que se 
encuentren en los alrededores.

PROCEDIMIENTO DE CARGA

Conecte el cargador de la batería a la fuente 
de alimentación y la luz (1) se encenderá de 
color verde.

Deslice la batería en el cargador(2).
Luz roja encendida: Carga
Luz verde encendida: Batería encendida y 
con carga completa.
(Para WG545 WG545.1 WG575 WG575.1, 
aproximadamente 3 horas para cargar una 
batería totalmente descargada)
(Para WG545.5, aproximadamente 1 hora 
para cargar una batería totalmente 
descargada)

Una vez completada la carga, desconecte el 
enchufe del cargador de la toma eléctrica y 
extraiga la batería.
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For WG545, WG545.1, WG575, WG575.1
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For WG545.5
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For WG545, WG545.1, WG575, WG575.1
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For WG545.5

AVERTISSEMENT!
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Veuillez lire les instructions importantes dans ce manuel de sécurité pour comprendre à 
fond ce produit.

ATTENTION!
L'utilisateur doit porter des vêtements et un équipement de sécurité appropriés lors de 
l'utilisation de cet appareil. Soyez conscient des personnes, des animaux et des objets 
qui vous entourent.

PROCEDURE DE CHARGEMENT

Branchez le chargeur et son voyant lumineux 
(1) s’allumera en vert.

Glissez la batterie dans le chargeur(2).
Rouge Allumé: Batterie en charge
Vert Allumé: Alimentation allumée, batterie 
pleine.
(Pour WG545 WG545.1 WG575 WG575.1, il 
faut compter environ 3 heures pour charger 
une batterie vide.)
 (Pour WG545.5, il faut compter environ 1 
heure pour charger une batterie vide.)

Une fois le chargement terminé, débranchez 
le chargeur et retirez le bloc de batterie.
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Connect the blower tube

Insert the battery pack

Power On (“I”) / Power Off (“0”)

ACCESSORIES:
WA3732 Charger (for WG545 / WG545.1)
WA3847 Charger (for WG545.5)
WA3740 Charger (for WG575 / WG575.1)
WA3520 Li-Ion battery pack (for WG545 / WG545.5)
WA3525 Li-Ion battery pack (for WG545.1)
WA3537 Li-Ion battery pack (for WG575 / WG575.1)
WA4090 Gutter cleaning kit  
WA4091 WORXAIR attachment kit 
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INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAG

Montage du tube de soufflage

Réinstallation de la batterie

Démarrage (“I”) et arrêt (“0”).

ACCESSORIES
WA3732 Chargeur (Pour WG545 / WG545.1)
WA3847 Chargeur (Pour WG545.5)
WA3740 Chargeur (Pour WG575 / WG575.1)
WA3520 Bloc-piles (Pour WG545 / WG545.5)
WA3525 Bloc-piles (Pour WG545.1)
WA3537 Bloc-piles (Pour WG575 / WG575.1)
WA4090 Trousse de nettoyage de gouttières 
WA4091 Trousse de accessoires WORXAIR
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE

Ensamble del tubo del soplador

Instalar la batería

Encendido (“I”) y apagado (“0”)

ACCESORIOS
WA3732 cargador (Para WG545 / WG545.1)
WA3847 cargador (Para WG545.5)
WA3740 cargador (Para WG575 / WG575.1)
WA3520 Bloque de baterías (Para WG545 / WG545.5)
WA3525 Bloque de baterías (Para WG545.1)
WA3537 Bloque de baterías (Para WG575 / WG575.1)
WA4090 Kit de limpieza de canales 
WA4091 Kit de accesorios WORXAIR 

 ¡Clic!

 ¡Clic!

Click!

Click!

Cliquez!

Cliquez!
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